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От издателя: 
Первый песенник в России был издан в 1759 году и назывался „Между делом 
и бездельем, или собрание песен с приложением тонами на три голоса.” Сначала 
он был предназначен только для придворной аристократии, но уже вскоре стали 
появляться песенники и для простого люда. Тогда не было ни радио, ни телевидения, 
ни даже газет, поэтому песня играла огромную роль для передачи информации. 
Благодаря ей можно было узнать язык, историю и традиции данного края. 
Если язык – это главное средство для взаимопонимания людей, то музыка, песня – это 
выражение ещё и души народа. Одной из самых красивых русских традиций является 
застольное пение, пение с друзьями под гитару, на вечеринке или у костра. Поэтому 
и мы в нашем обществе „Российский Дом” поём при каждом случае. Это не просто 
выражение наших эмоций, но и продолжение наших традиций, ощущение близости 
к нашему далёкому родному краю.
Мы надеемся, что собранные здесь наиболее известные песни заинтересуют не только 
старшее и среднее поколение россиян, живущих в Польше, но и нашу молодёжь, 
которой придётся и дальше продолжать богатые традиции русской культуры. 
Песенник можно использовать не только на встречах обществ русской культуры, 
но и на курсах русского языка как дидактический материал, а также на уроках музыки 
или истории. 
Мы постарались включить в сборник песни народные, детские, авторские, 
песни из любимых кинофильмов, потому что все эти музыкальные образцы помогают 
понять красоту души русского народа. 
Составление и запись песен осуществила Юлия Зиганшина, певица, исполнительница 
старинных и современных русских романсов, авторских и народных песен, 
преподаватель Казанского университета. Юлия родилась и живёт в Казани (Россия), 
является Лауреатом международных конкурсов и фестивалей. Она уже несколько лет 
с успехом выступает и в Польше. Её знают и любят зрители в Варшаве и Белостоке, 
в Зелёной Гуре и Лодзи. 
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Утомлённое солнце нежно с морем прощалось,
В этот час ты призналась, что нет любви.

Мне немного взгрустнулось без тоски, без печали.
В этот час прозвучали слова твои:

„Расстаёмся, я не стану злиться,
Виноваты в этом ты и я”.

Утомлённое солнце нежно с морем прощалось,
В этот час ты призналась, что нет любви.

Оригинальный польский текст – „Последнее 
воскресенье” Зенона Фридвальда

To ostatnia niedziela,
Dzisiaj się rozstaniemy,
Dzisiaj się rozejdziemy
Na wieczny czas.
To ostatnia niedziela,
Więc nie żałuj jej dla mnie,
Spojrzyj czule dziś na mnie
Ostatni raz.
Będziesz jeszcze dość tych niedziel miała,
A co ze mną będzie, któż to wie?
To ostatnia niedziela,
Moje sny wymarzone,
Szczęście tak upragnione
Skończyło się!
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Бывает всё на  свете хорошо,
В чём дело – сразу не поймёшь.
А просто летний дождь прошёл,
Нормальный летний дождь.

Мелькнёт в толпе знакомое лицо,
Весёлые глаза,
А в них блестит Садовое кольцо,
А в них бежит Садовое кольцо
И летняя гроза.

А я иду, шагаю по Москве,
И я ещё пройти смогу
Солёный Тихий океан,
И тундру, и тайгу.

Над лодкой белый парус распущу,
Пока не знаю, с кем.
А если я по дому загрущу,
Под снегом я фиалку отыщу
И вспомню о Москве…

И вспомню о Москве…
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Если у вас нету дома, пожары ему не страшны.
И жена не уйдёт к другому,
Если у вас, если у вас,
Если у вас нет жены, Нету жены.

Если у вас нет собаки, её не отравит сосед.
И с другом не будет драки,
Если у вас, если у вас,
Если у вас друга нет. Друга нет.

Оркестр гремит басами, трубач выдувает медь.
Думайте сами, решайте сами –
Иметь или не иметь. 
Иметь или не иметь.

Если у вас нету тёти, то вам её не потерять.
И если вы не живёте, то вам и не, то вам и не,
То вам и не умирать. 
Не умирать.

Оркестр гремит басами, трубач выдувает медь.
Думайте сами, решайте сами –
Иметь или не иметь. 
Иметь или не иметь.
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Нам бы, нам бы, нам бы, нам бы 
Всем на дно. 
Там бы, там бы, там бы, там бы 
Пить вино.
Там под океаном 
Мы трезвы или пьяны 
Не видно всё равно.

Эй, моряк!
Ты слишком долго плавал. 
Я тебя успела разлюбить. 
Мне теперь морской по нраву дьявол – 
Его хочу любить. 

С якоря сниматься! 
По местам стоять! 
Эй, на румбе, румбе, румбе –
Так держать! 
Дьяволу морскому 
Возьмём бочонок рому –
Ему не устоять. 

Эй, моряк!
Ты слишком долго плавал.
Я тебя успела разлюбить. 
Мне теперь морской по нраву дьявол – 
Его хочу любить. 
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Тебя просил я быть на свиданьи,
Мечтал о встрече, как всегда,
Ты улыбнулась, слегка смутившись,
Сказала:  «Да, да, да, да».

С утра побрился и галстук новый
В горошек синий я надел,
Купил три астры, в четыре ровно
Я прилетел.

– Я ходил! – И я ходила!
– Я вас  ждал! – И я ждала!
– Я был зол! – И я сердилась!
– Я ушёл! – И я ушла!

Мы были оба...
– Я – у аптеки!
– А я в кино искала вас!
Так, значит, завтра на том же месте!
В тот же час!
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